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ACCEPTANCE OF ACCESSION and ENTRY INTO FORCE 
 
Armenia 
Accepted by Date Entry into force 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Bahamas 
Accepted by Date Entry into force 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Costa Rica 
Accepted by Date Entry into force 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Dominican Republic 
Accepted by Date Entry into force 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
El Salvador 
Accepted by Date Entry into force 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Fiji 
Accepted by Date Entry into force 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Guatemala 
Accepted by Date Entry into force 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Honduras 
Accepted by Date Entry into force 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Iceland 
Accepted by Date Entry into force 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Mauritius 



Accepted by Date Entry into force 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Moldova 
Accepted by Date Entry into force 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Nicaragua 
Accepted by Date Entry into force 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Saint Kitts and Nevis 
Accepted by Date Entry into force 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
San Marino 
Accepted by Date Entry into force 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Thailand 
Accepted by Date Entry into force 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Trinidad and Tobago 
Accepted by Date Entry into force 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Turkmenistan 
Accepted by Date Entry into force 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Ukraine 
Accepted by Date Entry into force 
Moldova 08-04-2008 01-07-2008 
 
Uzbekistan 
Accepted by Date Entry into force 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Zimbabwe 
Accepted by Date Entry into force 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
 
Certified true copies of the declarations of acceptance are enclosed. These copies are on behalf of the 
States referred to in Article 37, and the States which have acceded to the Convention in accordance 
with Article 38. 
 
 
 
 
 
CENTRAL AUTHORITY 



 
United States of America, 01-04-2008 
(Modification) 
 
“1. U.S. Department of State - Office of Children's Issues  
The Office of Children's Issues is the primary contact for cases of children abducted both to and from 
the United States.  Additionally, this office has overall policy co-ordination responsibility for the 
Hague Convention program for the United States. 
Office of Children's Issues (CA/OCS/CI) 
U.S. Department of State, SA-29 
2100 Pennsylvania Ave. NW, 4th Floor 
WASHINGTON, DC 20037 
United States of America 
Telephone number: +1 (202) 736 9130 
Telefax number: +1(202)736-9133 
website: http://www.travel.state.gov/family/abduction/abduction_580.html 
 
Persons to contact:  
Ms Martha PACHECO 
Office of Children's Issues 
United States Central Authority 
Tel.: +1 (202) 736 9131 
Ms Kathleen RUCKMAN 
Deputy Director 
Tel.: +1 (202) 736 9123 
 
* Note: Security-related mail processing requirements continue to cause significant delays in the 
delivery of mail to U.S. Government facilities. It is recommended that time-sensitive correspondence 
be sent to the Office of Children's Issues by fax or courier service. 
 
* Note: Effective April 1, 2008, the National Center for Missing and Exploited Children will no longer 
perform case management duties on cases of children abducted from other Hague member countries to 
the United States. The Department of State's Office of Children's Issues is the primary contact for 
cases involving children abducted to the United States and children abducted from the United States. 
 
EMERGENCY NUMBERS 
CENTRAL AUTHORITY OF THE UNITED STATES 
1. U.S. Department of State - Office of Children's Issues  
- Monday-Friday 8.00 am-5.00 pm: +1 (202) 736 9130  
- Outside office hours: (888) 407 4747 if calling from within the United States or Canada; +1 (202) 
501 4444 if calling from outside the United States  
 
*Note: In all abduction cases (civil or criminal) the "abducted from" country should immediately and 
simultaneously initiate an Interpol message transmitting critical information and requesting 
appropriate action.” 
 

       The Hague, 21 April 2008 
 
 
XXVIII Child Abduction No. 6/2008 
 
 



MINISTÈRE DES AFFAIRES ÉTRANGÈRES DU ROYAUME DES PAYS-BAS 
LA HAYE 

 
CONVENTION SUR LES ASPECTS CIVILS DE L'ENLÈVEMENT INTERNATIONAL 

D'ENFANTS 
(La Haye, le 25 octobre 1980) 

 
Notification conformément à l’article 45 de la Convention 

 
 
 
 
ACCEPTATION D’ADHÉSION et ENTRÉE EN VIGUEUR 
 
Arménie 
Accepté(e) par Date Entrée en vigueur 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Bahamas 
Accepté(e) par Date Entrée en vigueur 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Costa Rica 
Accepté(e) par Date Entrée en vigueur 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Îles Fidji 
Accepté(e) par Date Entrée en vigueur 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Guatemala 
Accepté(e) par Date Entrée en vigueur 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Honduras 
Accepté(e) par Date Entrée en vigueur 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Islande 
Accepté(e) par Date Entrée en vigueur 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Maurice 
Accepté(e) par Date Entrée en vigueur 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Moldavie 
Accepté(e) par Date Entrée en vigueur 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Nicaragua 
Accepté(e) par Date Entrée en vigueur 



Accepté(e) par Date Entrée en vigueur 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Ouzbékistan 
Accepté(e) par Date Entrée en vigueur 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
République dominicaine 
Accepté(e) par Date Entrée en vigueur 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Saint-Kitts-et-Nevis 
Accepté(e) par Date Entrée en vigueur 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Saint-Marin 
Accepté(e) par Date Entrée en vigueur 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Salvador 
Accepté(e) par Date Entrée en vigueur 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Thaïlande 
Accepté(e) par Date Entrée en vigueur 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Trinité-et-Tobago 
Accepté(e) par Date Entrée en vigueur 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Turkménistan 
Accepté(e) par Date Entrée en vigueur 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
Ukraine 
Accepté(e) par Date Entrée en vigueur 
Moldavie 08-04-2008 01-07-2008 
 
Zimbabwe 
Accepté(e) par Date Entrée en vigueur 
Monaco 31-03-2008 01-06-2008 
 
 
Des copies certifiées conformes aux originaux des déclarations d’acceptation sont annexées à la 
présente notification. Ces copies sont au profit des États visés à l’article 37, ainsi qu’aux États qui ont 
adhéré à la Convention conformément aux dispositions de l’article 38. 
 
 
 
 
AUTORITÉ CENTRALE 



 
États-Unis d’Amérique, 01-04-2008 
(Modification) 
 
(Traduction) 
“ 1. Département d’État –Service de l’enfance  
Le Service de l’enfance est l’interlocuteur principal dans les cas d’enlèvement d’enfants aux États-
Unis vers un autre pays et dans un autre pays vers les États-Unis. Il est en outre responsable de la 
coordination des politiques liées à l’application de la Convention. 
Service de l’enfance (Office of Children’s Issues ; CA/OCS/CI) 
Département d’État des États-Unis, SA-29 
2100 Pennsylvania Ave. NW, 4th Floor 
WASHINGTON, DC 20037 
États-Unis 
Téléphone : +1 (202) 736 9130 
Télécopie : +1(202)736-9133 
Site Internet : http://www.travel.state.gov/family/abduction/abduction_580.html  
 
Personnes à contacter:  
Melle Martha PACHECO 
Service de l’enfance 
Autorité centrale pour les États-Unis 
Tél. : +1 (202) 736 9131 
Melle Kathleen RUCKMAN 
Directrice adjointe 
Tél. : +1 (202) 736 9123 
 
* Remarque importante : pour des raisons de sécurité, le courrier adressé aux organismes d’État est 
contrôlé, ce qui peut entraîner des délais importants dans son acheminement. Pour les affaires 
urgentes, il est donc fortement conseillé de contacter le service concerné par télécopie ou par 
l’intermédiaire d’un service de messagerie / coursier. 
 
* Remarque importante : à compter du 1er avril 2008, le Centre national pour les enfants disparus ou 
exploités (National Center for missing and exploited children) ne s’occupera plus des affaires 
d’enlèvement d’enfants vers les États-Unis à partir d’un autre pays partie à la Convention. Le Service 
de l’enfance du Département d’État est l’interlocuteur principal dans tous les cas d’enlèvement, vers 
l’étranger comme vers les États-Unis. 
 
NUMÉROS D’URGENCE 
AUTORITÉ CENTRALE POUR LES ÉTATS-UNIS 
1. Service de l’enfance, Département d’État  
- du lundi au vendredi de 8h à 17h : +1 (202) 736 9130  
- en-dehors des horaires d’ouverture : (888) 407 4747 pour les appels des États-Unis ou du Canada ; 
+1 (202) 501 4444 pour les appels de l’étranger. 
  
*Remarque importante : dans tous les cas d’enlèvement (civil ou criminel), il est souhaitable que le 
pays dans lequel l’enfant a été enlevé alerte immédiatement Interpol en mentionnant les 
renseignements essentiels et en demandant que les mesures nécessaires soient prises. ” 
 

  La Haye, le 21 avril 2008 
XXVIII Enlèvement d’enfants No. 6/2008 
 


